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108. అయినవారందరు ఆ దోవను పోగా, జంగాన్ని పట్టుకొని జాము యేడ్చినాడు.


			When all his friends went away, he caught hold of a Jangam and cried for three hours.






			Taking an unconcerned person into your counsels.






			Jamu is a watch of three hours, the day from sunrise to sunset being divided into four Jamus.






109. అయ్యకు రెండో పెండ్లి అని సంతోషమేకాని, అమ్మకు సవితిపోరు అని యెరగడు. 


			[The son] is glad that his father has taken a second wife, but he little knows what quarrels there will be between her and his mother.






110. అయ్యకు విద్యా లేదు, అమ్మకు గర్వమూ లేదు.


			When the husband has no learning, the wife has no pride.






111. అయ్య దాసండ్లకు పెట్టితే, అమ్మ జంగాలకు పెట్టినది.


			When the master fed the Dasaris (devotees of Vishnu), the mistress fed the Jangams (devotees of Siva ).






			Applied to a spirit of contradiction.






112. అయ్యనీటు అడిగితీరదు, అమ్మ దమ్మయపాలెంలో దంచుకొని తాగుతున్నది.


			The foppish husband gives himself great airs, while his wife is living by pounding rice in Dammayapalem.






113. అయ్య రాకుంటే అమావాస్య అట్టె వుంటుందా.


			If the priest does not come, will the new moon wait for him ?






			Time and tide wait for no man.
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